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	C

	
	Lesser feasts and fasts (1997)

	
	Abbot of Iona, 597


	This proper is for use in Eastertide. After Pentecost please use proper 2350.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Si sumpsero
	Psalm 139:8,9/1

	If I take the wings of the morning, and remain in the uttermost parts of the sea, even there also shall thy hand lead me, and thy right hand shall hold me, alleluia, alleluia. Psalm. O Lord, thou hast searched me out and known me; thou knowest my down‑sitting and mine up‑rising. Gloria Patri.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille; Alleluia added by editor
	
	

	Gloria in excelsis
	
	

	Collect

	
	

	O God, who by the preaching of thy blessed servant Columba didst cause the light of the Gospel to shine in Scotland: Grant, we beseech thee, that, having his life and labours in remembrance, we may show forth our thankfulness to thee by following the example of his zeal and patience; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	

	Epistle
1 Corinthians 3:11‑23
	
	


	Alleluia
	Quam pulchri
	Isaiah 52:7

	Alleluia, alleluia. Verse. How beautiful upon the mountains are the feet of him that bringeth good tidings, that publisheth peace; that bringeth good tidings of good, that publisheth salvation. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Vincentii a Paulo
	
	


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Ponet in terra
	Isaiah 42:4

	Verse. He shall set judgement in the earth, and the isles shall wait for his law. Alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille
	
	


	The Holy Gospel
Luke 10:17‑20
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	Enlarge thy kingdom, O God, and deliver the world from the tyranny of Satan. Hasten the time, which thy Spirit hath foretold, when all nations whom thou hast made shall worship thee and glorify thy Name. Bless the endeavours of those who strive to propagate the holy Gospel, and prepare the hearts of all men to receive it; to the honour and glory of thy Son Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974)
	
	

	Offertory
	In acensu
	Cf. Ecclesiasticus 50:11,12

	When he went up to the holy altar, he made the garment of holiness honourable; he himself stood by the altar, compassed with his brethren round about, and the oblations of the Lord in their hands, alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille
	
	

	Secret
	
	

	May the holy abbot Columba pray for us, O Lord, that the offerings laid upon thy holy altar may avail for our salvation; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Mass no. 22, Of an Abbot, slightly altered
	
	

	Preface of Apostles
	
	

	Communion
	Comedit et bibit
	1 Kings 19:8

	He did eat and drink, and went in the strength of that meat unto the mount of God, alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	May this Sacrament which we have received, and the prayers of the blessed abbot Columba, protect us, O Lord, that we may both follow his glorious example, and also receive the help of his intercession; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Mass no. 22, Of an Abbot, slightly altered
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991)
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Si sumpsero
	Psalm 139:8,9/1

	If I take the wings of the morning, and dwell in the uttermost parts of the sea, even there your hand will lead me and your right hand hold me fast, alleluia, alleluia. Psalm. Lord, you have searched me out and known me; you know my sitting down and my rising up. Gloria Patri.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille; Alleluia added by editor
	
	

	Gloria in excelsis
	
	

	Collect
	
	

	O God, by the preaching of your blessed servant Columba you caused the light of the Gospel to shine in Scotland: Grant, we pray, that, having his life and labors in remembrance, we may show our thankfulness to you by following the example of his zeal and patience; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	

	Epistle
1 Corinthians 3:11‑23
	
	


	Gradual
	Dominus regnavit exsultet
	Psalm 97:1, with verses 2,4/7,8/9,10/11,12

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. The Lord is King; let the earth rejoice; let the multitude of the isles be glad.
	
	

	V. Clouds and darkness are round about him, * righteousness and justice are the foundations of his throne.
	
	

	V. His lightnings light up the world; * the earth sees it and is afraid.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Confounded be all who worship carved images and delight in false gods! * Bow down before him, all you gods.
	
	

	V. Zion hears and is glad, and the cities of Judah rejoice, * because of your judgments, O Lord.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. For you are the Lord, most high over all the earth; * you are exalted far above all gods.
	
	

	V. The Lord loves those who hate evil; he preserves the lives of his saints and delivers them from the hand of the wicked.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Light has sprung up for the righteous, * and joyful gladness for those who are truehearted.
	
	

	V. Rejoice in the Lord, you righteous, * and give thanks to his holy Name.
	
	

	Refrain.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Patrick
	
	


	Alleluia
	Quam pulchri
	Isaiah 52:7

	Alleluia, alleluia. Verse. How beautiful upon the mountains are the feet of those who bring good tidings, who publish peace; who bring good tidings of good, who publish salvation. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Vincentii a Paulo
	
	

	The Holy Gospel
Luke 10:17‑20
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	Enlarge your kingdom, O God, and deliver the world from the tyranny of Satan. Hasten the time which your Spirit has foretold, when all nations whom you have made shall worship you and glorify your Name. Bless the endeavors of those who strive to propagate the holy Gospel, and prepare the hearts of all to receive it; to the honor and glory of your Son Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 1044; altered in Rite II
	
	

	Offertory
	In acensu
	Cf. Ecclesiasticus 50:11,12

	When he went up to the holy altar, he made the court of the sanctuary; he stood by the altar, with a garland of his kindred around about, with offerings to the Lord in their hands, alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille
	
	

	Secret
	
	

	God of our salvation, your love for all the world is endless. May all we offer you on this day renew our dedication to your mission; in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of a Missionary
	
	

	Preface of Apostles
	
	

	Communion
	Comedit et bibit
	1 Kings 19:8

	He ate and drank, and went in the strength of that food to the mount of God, alleluia.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Father, may we who share in these holy mysteries receive health of body and mind, and a continual will to witness to your Gospel. We ask this in the Name of Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of a Missionary
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever.  Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991)
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Si sumpsero
	Salmo 139:8,9/1

	Si tomare las alas del alba, y habitare en el extremo del mar, aun allí me guiará tu mano, y me asirá tu diestra, aleluya, aleluya. Salmo. Oh Señor, tú me has probado y conocido; conoces mi sentarme y mi levantarme. Gloria Patri.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille; Aleluya ed.
	
	

	Gloria in excelsis
	
	

	Colecta
	
	

	Oh Dios, por la predicación de tu bienaventurado siervo Columba tú causaste que la luz del Evangelio brillara en Escocia: Concede, te suplicamos, que, teniendo en memoria su vida y sus labores, mostremos nuestra gratitud a ti siguiendo el ejemplo de su celo y paciencia; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	

	Epístola
1 Corintios 3:11‑23
	
	


	Gradual
	Dominus regnavit exsultet
	Salmo 97:1, con versículos 2,4/7,8/9,10/11,12

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. El Señor es Rey; regocíjese la tierra; alégrense la multitud de las islas.
	
	

	V. Nubes y oscuridad alrededor de él; * rectitud y justicia el cimiento de tu trono.
	
	

	V. Sus relámpagos alumbran el mundo; * viéndolo, la tierra se estremece.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Avergüéncense todos los que adoran imágenes de talla, los que se glorían en dioses falsos; * póstrense ante él, dioses todos.
	
	

	V. Sión oye, y se alegra, y las ciudades de Judá se gozan, * a causa de tus juicios, oh Señor;
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Porque tú eres el Señor, altísimo sobre toda la tierra; * eres muy excelso sobre todos los dioses.
	
	

	V. El Señor ama a los que aborrecen el mal; * él preserva la vida de sus santos, y de mano de los malvados los libra.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Brota la luz para el justo, * y alegría para los rectos de corazón.
	
	

	V. Alégrense, justos, en el Señor, * dando gracias a su santo Nombre.
	
	

	Antífona.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Patrick
	
	


	Aleluya
	Quam pulchri
	Isaías 52:7

	Aleluya, aleluya. Versículo. Qué hermosos son sobre las montañas los pies del mensajero que anuncia la paz, que trae la buena nueva, que pregona la salvación! Aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Vincentii a Paulo
	
	

	El Santo Evangelio
Lucas 10:17‑20
	
	

	El Credo Niceno se omite
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Aumenta tu reino, oh Dios, y libra el mundo de la tiranía de Satanás. Apresura el tiempo que tu Espíritu ha predicho, cuando todas las naciones que tú has hecho te adorarán y glorificarán tu Nombre. Bendice las empresas de los que luchan para propagar el santo Evangelio, y prepara el corazón de todo el mundo para recibirlo; para el honor y la gloria de tu Hijo Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 1044; tr. ed.
	
	

	Ofertorio
	In acesnu
	Cf. Eclesiástico 50:11,12

	Cuando subía al altar majestuoso hacía resplandecer los ámbitos del santuario; estaba en pie junto al fuego, rodeado de una corona de hijos, con ofrendas para el Señor en sus manos, aleluya.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille
	
	

	Secreta
	
	

	Escucha nuestras súplicas, Señor, y líbranos de todas nuestras culpas, para que, limpios por la gracia, sigan purificando nuestras almas los mismos sacramentos que ahora celebramos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Pastores. 11. Misioneros
	
	

	Prefacio de Apóstoles
	
	

	Comunión
	Comedit et bebit
	1 Reyes 19:8

	Comió y bebió, y anduvo con la fuerza de aquella comida hasta el monte de Dios, aleluya.
	
	

	An leabhar aifrinn (1952), Noamh Colmcille
	
	

	Poscomunión
	
	

	Señor, Dios nuestro, que estos sacramentos fortalezcan en nosotros la fe que nos legó la predicación de los apóstoles y conservó con su celo tu siervo san Columba; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Pastores. 11. Misioneros
	
	


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente.  Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990)
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